
 联 合 国   S/2006/1038

 

安全理事会  
Distr.: General 
28 December 2006 
Chinese 
Original: English 

 

07-20115 (C)    310107    010207 
*0720115* 

 

 
 

  安全理事会关于反恐怖主义的第1373(2001)号决议所设委员会2006年

12 月 26 日委员会主席给安全理事会主席的信 
 
 

 反恐怖主义委员会收到马里依照第 1373（2001）号决议第 6段提交的第三次

报告（见附件）。请将本信及其附件作为安全理事会文件分发为荷。 

 

安全理事会关于反恐怖主义的 

第 1373(2001)号决议 

所设委员会 

主席 

埃伦·玛格丽特·洛伊（签名） 
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附件 
 
 

  2006 年 12 月 19 日马里常驻联合国代表给反恐怖主义委员会主席的信 
 
 

[原件：法文] 

 

 谨随函转递马里关于上述决议执行情况的第三次报告，以及马里对 2006 年

10月2日至6日联合国安全理事会反恐怖主义委员会执行局访问马里的初步结论

的意见
*
（见附文）。 

 

常驻代表 

大使 

谢克·西迪·迪亚拉（签名） 

 

  

 
 

 
*
 附件存秘书处。 
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附文 
 
 

  马里关于安全理事会第 1373(2001)号决议执行情况的第三次报告：对

反恐怖主义委员会(反恐委员会)所提问题的答复 
 
 

 1. 执行措施 
 

 1.2. 决议第 1 段(b)分段 
 

 2002 年 3 月 28 日，马里批准了《制止向恐怖主义提供资助的国际公约》。目

前正在将该公约的条款纳入马里法律。在这方面，已经起草了一份关于制止恐怖

主义的法案。该法案中有一章专门阐述资助恐怖主义问题，还有一章专门阐述对

各种恐怖行为的处罚。 

 法案第 6 条规定：“资助恐怖行为也构成恐怖主义行为，包括提供、筹集或

管理资金、有价证券或任何财产或在这方面出谋划策，意图将这些资金、有价证

券或财产全部或部分用于实施任何恐怖行为，或明知这些资金、有价证券或财产

将被全部或部分用于实施任何恐怖行为，无论恐怖行为既遂与否”。 

 法案还规定：“在明知有关资金、有价证券或任何财产将被全部或部分用于

实施上述某种恐怖行为的情况下，隐瞒和掩藏此类资金、有价证券或财产的性质、

存放地、来源或所有权的行为，构成恐怖主义行为”。 

 法案第 7 条规定：“任何企图实施恐怖行为的人，如通知行政或司法当局，

帮助避免犯罪的实施并在必要时指认其他行为人免于处罚。 

 当处剥夺自由刑的恐怖主义行为人，如通知行政或司法当局，从而帮助制止

有关罪行或避免发生人员死亡或终身残疾，以及在适当情况下帮助指认其他罪犯

的，刑罚减半。当处终身监禁的，减为 15 年监禁”。 

 法案第 8 条规定：“第 2 条（第 1 至第 5 款）及第 5 条（第 8 款）所述行为

可处终身监禁。其他所述行为可处 5 至 20 年监禁。 

 但恐怖行为造成一人或多人死亡的，处死刑。 

 上述各种情况，均处 200 万至 1 000 万法郎罚金。 

 审判法庭还可判处本国国民在一至十年内禁止居留和外国人临时或永久不

得在本国入境。 

 1.3. 决议第 1 段(c)分段 
 

 马里是西非经济和货币联盟（西非经货联盟）的成员。该联盟通过了： 

- 关于在西非经货联盟成员国制止资助恐怖主义行为框架下冻结资金和

其他经济来源的 2002 年 9 月 19 日第 14/2002/CM/UEMOA 号条例； 



S/2006/1038  
 

4 07-20115
 

- 关于在西非经货联盟成员国制止资助恐怖主义行为框架下冻结资金和

其他经济来源所涉的人员、实体或组织清单的 2003 年 6 月 26 日第

06/2003/CM/UEMOA 号决定； 

- 关于修改第06/2003/CM/UEMOA号决定的第04/2004/CM/UEMOA号决定及

关于修改第 04/2004/CM/UEMOA 号决定的第 12/2005/CM/UEMOA 号决定。 

 上述条例旨在依照安全理事会第 1267（1999）号决议，确定成员国冻结第 3

条所述人员的资金和其他经济来源的规则，以防止联盟的银行和金融渠道被用于

资助恐怖行为（第 2 条）。 

 第 12/2005/CM/UEMOA 号决定确定了应依照安全理事会第 1267（1999）号和

第 1373（2001）号等决议，按条例冻结资金的人员、实体或组织清单。 

 在此框架下，政府向本国银行和其他金融机构，全面下发安全理事会第 1267

（1999）号决议所设委员会制定的关于冻结基地组织或塔利班所属或与之有联系

的人员和实体的资产的清单。 

 1.4. 决议第 1 段(a)分段 
 

 马里刑法（2001 年 8 月 20 日第 01-079 号法，2002 年 2 月 1 日政府公报）

第 298 和 299 条在专门段落中阐述了洗钱问题，案文如下： 

 第 298 条：有下列情形之一的，视为洗钱： 

 (a) 为隐瞒和掩藏上述财产的非法来源或帮助任何参与实施主要罪行者逃

避其行为的法律后果，转换或转移财产； 

 (b) 隐瞒和掩藏财产的真实性质和来源以及存放、处置、流动或归属情况； 

 (c) 在明知上述财产为犯罪所得的情况下，获取、持有和使用此类财产。 

 第 299 条：洗钱罪名成立的，处五至十年监禁并处 5 000 000 至 50 000 000

法郎罚金。此外，还将判处没收罪犯所得的全部财产，除非能确认所得财产与罪

行之间没有联系。 

 西非经货联盟还通过了关于成员国反洗钱的 2002 年 9 月 19 日第 07/2002/ 

CM/UEMOA 号指令，制定了反洗钱的法律框架，以防止联盟的经济、金融和银行渠

道被用于清洗非法来源的资金和任何其他财产。 

 为方便将此项指定纳入各国法律，西非经货联盟部长理事会于 2003 年 3 月

20 日通过了成员国反洗钱统一法。 

 马里政府已经在 2006 年 6 月 15 日的部长理事会上通过了这项法律，并已提

交国民议会表决。该法律载有关于下列问题的条文： 
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- 制定银行和金融机构识别客户身份的规则； 

- 制定通过监管阀监测某些交易的原则； 

- 调查可疑交易并向主管机构举报的程序； 

- 设立国家金融情报局。 

 2002 年 4 月 12 日，马里批准了《联合国打击跨国有组织犯罪公约》；该公约

第 6 和第 7 条涉及反洗钱问题。马里还批准了 1988 年在维也纳通过的《联合国

禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约》。 

 马里还参加了 1999 年 11 月 12 日西非经共体各成员国元首设立的政府间打

击洗钱行动小组的技术专家委员会和特设部长委员会的活动。第 29 届西非经共

体首脑会议扩大了这个次区域机制的任务规定，由其负责反恐问题、特别是打击

资助恐怖主义行为。在此项机制下采取的措施适用于马里。 

 关于法律措施，刑法作出了关于洗钱问题的规定，制定了洗钱罪的定义（第

298 条）和处罚办法（第 299 条）。 

 关于实践措施，经济财政部对特许手工兑换所定期进行检查。马里共有 53

家兑换所，其中只有一家不在巴马科；最近一次在 2006 年 2 月 27 日至 3 月 7日，

对巴马科的 40 家兑换所进行了检查。 

 1.5. 决议第 1 段(a)分段 
 

 西非经货联盟 2002 年 9月 19日第 07/2002/CM/UEMOA 号指令第 26条规定了

举报一切可疑交易的义务。 

 第5条所述自然人或法人须依照该指令规定的条件和财政部行政令规定的举

报方式，向国家金融情报局（金融情报局）举报下列情况： 

- 掌握的资金和其他任何资产可能来自于洗钱所得； 

- 交易的财产可能涉及洗钱； 

- 掌握的资金和其他任何资产涉嫌用于资助恐怖主义或可能来自洗钱交

易所得。 

 上述自然人或法人的工作人员如知道有此类交易，应立即向其领导报告。 

 即使无法延迟执行交易，或在完成交易之后才发现资金和其他任何财产涉及

可疑来源，上述自然人和法人有义务向金融情报局举报在有关情况下完成的交

易。 

 此类举报是保密的，不得向资金所有人或进行交易者泄露。 
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 如有任何可影响自然人或法人举报意见的情报，无论有助于确立还是排除嫌

疑，应立即报告金融情报局。 

 这项义务涉及“在职业活动中执行、监督或咨询资金或其他任何财产的存放、

交易、投资、转换或其他任何动向的自然人或法人，包括： 

 (a) 各成员国财政部； 

 (b) 西非国家中央银行； 

 (c) 金融机构； 

 (d) 在一切司法程序之外，代表或协助客户主要从事下列活动的独立法律职

业人员：买卖财产、商业企业或商业基金；操纵客户的资金、证券或其他资产；

开设或管理银行、储蓄或证券账户；组建、管理或领导公司、信托基金或类似机

构；执行其他金融交易； 

 (e) 其他应承担义务者，主要包括：金融机构经纪人；审计员；不动产经纪

人；贵重品交易商，如艺术品（画、面具等）、宝石和贵金属；运钞商；赌场和

娱乐场所，包括国家彩票的经营者、业主和经理；旅行社”（第 5 条）。 

 在立法方面，1992 年 8 月 27 日第 02 号法律颁布的《马里商法》作出了关于

起诉违反汇兑管制行为的规定。 

 该法还作出了对一切违反对外金融关系法规者进行司法诉讼的规定。 

 1.6. 决议第 1 段(a)分段 
 

 西非国家中央银行（西非银行）是西非货币联盟八个成员国的统一货币发行

机关。西非银行制定银行和金融机构的适用法规，并对其发挥监督职能。 

 在这方面，1990 年 4 月 24 日设立的银行委员会，负责组织和监测西非货币

联盟的银行系统；该委员会主席由西非银行行长担任。西非货币联盟内部依照银

行业管理法等法律文书，安排和规范对银行的监管。1990 年 10 月 1 日生效的银

行业管理法规定，进行汇兑等银行交易的银行或金融机构，必须事先取得银行业

委员会的许可证。 

 马里的信贷机构须遵守该法的规定，违者受到其组织和监督机关——银行业

委员会的处罚。 

 马里的金融机构要开展信贷业务，必须取得财政部在征得银行业委员会赞同

意见之后发放的许可证（《银行法》第二章第 7、第 8 和第 9条）。 

 但应指出，很多海外马里侨民利用非正规渠道汇款，对此很难进行监测。 
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 1.7. 决议第 1 段(d)分段 
 

 马里制定了监管非政府社团和组织活动的法律法规，例如： 

- 2004 年 8 月 5 日第 04-038 号社团法； 

- 关于干涉、控制和处罚与国家签有框架协议的社团的方式的 2005 年 5

月 11 日第 05-P-RM 号法令（注：这些社团是非政府组织）； 

- 关于评价与国家签有框架协议的社团的活动的国家委员会的 2005 年 6

月 15 日第 05-271 P-RM 号法令； 

- 1998 年 7 月 20 日第 98-040 号难民地位法。 

 马里还签署了若干关于司法互助的国际法律文书。此外，马里与若干非洲国

家签署了司法合作双边协定。然而，这些协定未明文制定关于调查用于慈善、社

会、宗教和文化活动的资金的条款。 

 但马里不反对司法互助条约制定有关条款，对马里境内向海外或海外向马里

境内为慈善、社会、宗教和文化目的的筹款活动作出明文规定。 

 1.8. 决议第 2 段 
 

 在将反恐国际文书纳入国内法过程中，反恐法案将招募恐怖团伙成员定为刑

事罪。该法案第 4 条规定：“招募他人实施或参与实施本法所述的某项罪行，亦

构成恐怖行为……” 

 1.9. 决议第 2 段(a)分段 
 

 刑法第 24 条规定：“对于定为重罪或轻罪的行为，下列情形以共犯论处： 

 以赠与、许诺、威胁、滥用权威或权力、阴谋诡计、建议或命令煽动此项罪

行或为实施罪行提供指令、指示或情报的； 

 在明知情况下，获取用于实施罪行的武器、工具或其他任何手段的； 

 在明知情况下，帮助或协助实施罪行的一人或多人采取准备或便利犯罪或实

施犯罪的行为的，且不妨碍本法对阴谋破坏或危害国家安全罪行为人专门规定的

刑罚，即使阴谋者或煽动者的目的罪行未得以实施； 

 蓄意销毁或企图销毁罪行证据的，或在明知情况下，无论以任何手段帮助犯

罪行为人或共犯逃避司法行为的； 

 蓄意全部或部分藏匿通过犯罪夺取、侵占或取得的物品的。 

 共犯行为的行为人，与所涉犯罪的行为人同等量刑……” 

 2004 年 11 月 12 日，马里还通过了第 04-050 号马里共和国武器弹药管理法。 
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 该法规定，正式禁止个人持有作战武器和弹药。 

 该法规定了第 3 条所述武器类别的佩带、出售和流通条件。该法还禁止此类

武器和任何弹药从本国领土中转。 

 违反该法规定进入马里的武器弹药予以没收。 

 该法所定处罚为：一至五年监禁和（或）50 000 至 500 000 非洲法郎罚金。 

 1.10. 决议第 2 段(b)分段 
 

 马里和邻国之间定有打击边界团伙犯罪和治安不良的跨界合作框架。通过该

项机制，受到恐怖活动威胁时可与邻国发出预警。在这项跨界行政合作框架下，

定期举行部长和地区政府级的会议。边界安全部门负责人之间的合作，促进了通

过迅捷的通讯手段交流关于犯罪团伙活动情况的情报。与这些国家还定期举行加

强共同边界地区安全的联合或同期巡逻。 

 例如，在 2005 年，马里和毛里塔尼亚的武装和安全部队合作解救了被在两

国边界活动的武装匪徒绑架的卡塔尔游客。 

 刑警组织驻巴马科中央办事处与刑警组织秘书处和其他国家的中央办事处

之间密切合作。驻巴马科中央办事处的任务是，帮助警方、宪兵、海关和共同打

击恐怖主义与跨国犯罪的所有公共机构与国外双向交流情报。在这方面，该办事

处设立了一个名为 I-24/7 的联络系统。 

 在美利坚合众国的倡导下，马里与其他另外 11 个国家共同参加了名为一项

“跨撒哈拉反恐倡议”的举措。该项举措旨在加强武装和安全部队的能力。 

 西非国家经济共同体（西非经共体）范围内，依照 1999 年 12 月 10 日在洛

美签署的《预防、管理和解决冲突、维持和平与安全机制议定书》，设立了犯罪

情报与调查局，以保障更好地进行跨界合作。 

 1.11. 决议第 2 段(c)分段 
 

 刑法第 176和 177条对向参与第175条所述犯罪团伙和参与此类串通活动的

作出了刑事规定。这两项条款也适用于为准备或实施恐怖行为结成的任何团伙和

串通活动。 

 第 175 条：“不论持续时间长短和成员人数多寡，为准备或实施危害人身或

财产而结成的任何团伙及一切串通活动，均构成危害公共安全罪。 

 在明知情况下，参与为上一款所述目的而结成的任何团伙或串通活动的，处

5 至 20 年禁止居留刑。 

 犯有本条所述罪行的，如在对被指名者开始任何诉讼之前，向当局揭发建立

的串通活动或团伙的存在，可免于处罚。 
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 第 176 条：“蓄意或故意为第 175 条所述罪行行为人提供犯罪工具、联络手

段、庇护、住所或聚会地点等便利的，处 5 至 10 年监禁。 

 对罪犯还可处以上条所述的禁止居留刑。 

 对本条所述行为的罪犯，可适用第 175 条最后一款所作的规定。 

 第 177 条：“在明知不法分子从事抢劫或暴力危害国家安全、公共安全或人

身等犯罪行为的情况下，向其提供住所、庇护、躲避或聚会地点的，作为共犯处

罚”。 

 马里还于 1973 年 2 月 2 日批准了《关于难民地位的公约》；该公约第一条第

㈥款规定：“本公约规定不适用于存在着重大理由足以认为有下列情事的任何人： 

 (甲)  该人犯了国际文件中已作出规定的破坏和平罪、战争罪或危害人类

罪； 

 (乙)  该人在以难民身分进入避难国以前，曾在避难国以外犯过严重政治罪

行； 

 (丙)  该人曾有违反联合国宗旨和原则的行为并经认为有罪。 

 通过这项规定，可以排除向违反联合国宗旨与原则的恐怖活动行为人提供庇

护的一切可能。 

 1.12. 决议第 2 段(d)分段 
 

 刑法第 24 条对主动共犯作出的刑事规定，适用于在马里境内准备针对其他

国家或其公民的恐怖行为。 

 该条规定：“对定为重罪或轻罪的行为，下列情形以共犯论处： 

 以赠与、许诺、威胁、滥用权威或权力、阴谋诡计、建议或命令煽动此项罪

行或为实施罪行提供指令、指示或情报的； 

 在明知情况下，获取用于实施罪行的武器、工具或其他任何手段的； 

 在明知情况下，帮助或协助实施罪行的一人或多人采取准备或便利犯罪或实

施犯罪的行为的，且不妨碍本法对阴谋破坏或危害国家安全罪行为人专门规定的

刑罚，即使阴谋者或煽动者的目的罪行未得以实施； 

 蓄意销毁或企图销毁罪行证据的，或在明知情况下，无论以任何手段帮助犯

罪行为人或共犯逃避司法行为的； 

 蓄意全部或部分藏匿通过犯罪夺取、侵占或取得的物品的。 

 共犯行为的行为人，与所涉犯罪的行为人同等量刑。 
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 本条第 5 段的规定不适用于行为的行为人或共犯的直系尊亲属和子孙、兄弟

姐妹、配偶、监护人及被监护人”。 

 1.13. 决议第 2 段(e)分段 
 

 刑事诉讼法（2001 年 8 月 20 日第 01-080 号法，2002 年 2 月 1日政府公报）

第22至 24条对马里司法机构起诉马里侨民或外国人在国外实施的罪行的管辖权

的规定如下： 

 第 22 条：“任何马里人在马里境外所犯的应受马里法律处罚的重罪，可由马

里司法机构起诉和判决。 

 任何马里人在马里境外所犯的应受马里法律处罚的轻罪，如应受到行为实施

地国的法律处罚，可由马里司法机构起诉和判决。 

 如罪犯系在实施重罪或轻罪之后才获得马里国籍，也可由马里司法机构起诉

和判决。 

 然而，无论重罪还是轻罪，如罪犯证实在国外受到最后判决，且在被判刑情

形下已服刑或由于时效解除刑罚或获得赦免的，不进行任何起诉。 

 任何罪行如有某项构成犯罪要件的行为系在本国境内实施，即可认为本国为

犯罪实施地。 

 如罪行的受害人为马里个人或外国人，只有应检察署要求才可提起诉讼；进

行诉讼之前，受害方须提起控诉，或由犯罪实施地国当局向马里当局提出正式控

告。 

 第 24 条规定：“应被告居留地或可能所在地的检察署的要求，可提起诉讼。 

 但最高法院可应检察署或当事方的要求，将案件的审理工作移交给离犯罪地

更近的法庭。 

 外国人在马里境外作为行为人或共犯实施危害本国安全或伪造国家印章、国

家流通货币、国家文件和法定钞票罪的，如在马里被捕或本国政府获准对其进行

引渡，可依马里法律条款进行诉讼和审判。 

 1.14. 决议第 2 段(f)分段 
 

 马里刑事诉讼法没有关于刑事调查或诉讼事项司法互助问题的规定。此问题

依照马里签署的多边和双边司法互助协定处理。 

 1.15. 决议第 3 段(c)分段 
 

 马里签署了 12 项载有司法互助规定的国际反恐法律文书。除这些公约之外，

马里还签署了其他一些可用于反恐方面的文书，包括： 
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- 《反对招募、使用、资助和训练雇佣军国际公约》，1989 年 12 月 4 日； 

- 《民防援助框架公约》，2000 年 5 月 22 日； 

- 《联合国打击跨国有组织犯罪公约及附加议定书》，2000 年 12 月 15 日； 

- 《联合国反腐败公约》，2003 年 12 月 9 日； 

- 《非洲统一组织防止和打击恐怖主义公约》，1999 年 7 月 14 日； 

- 《伊斯兰会议组织打击国际恐怖主义公约》，1999 年 7 月 1 日； 

- 《西非经共体关于司法互助的 A/P1/7/92 号公约》，1992 年 7 月 29 日。 

 马里还签署了下列司法合作与互助双边协定: 

- 《马里共和国和阿尔及利亚民主人民共和国之间的司法合作协定》，

1983 年 1 月 28 日订于巴马科； 

- 《马里共和国和布基纳法索之间的司法合作总协定》，1963 年 11 月 23

日订于巴马科； 

- 《马里共和国和喀麦隆共和国之间的司法合作总协定》，1964 年 5 月 6

日订于巴马科； 

- 《马里共和国和科特迪瓦共和国之间的司法合作总协定》，1964 年 11

月 11 日订于巴马科； 

- 《马里共和国和加纳共和国之间的司法合作总协定》，1977 年 8 月 31

日订于巴马科； 

- 《马里共和国和几内亚共和国之间的司法合作总协定》，1964 年 5 月 20

日订于巴马科； 

- 《马里共和国和毛里塔尼亚伊斯兰共和国之间的司法合作总协定》，

1963 年 7 月 25 日订于努瓦克肖特； 

- 《订正 1963 年 7 月 25 日与毛里塔尼亚伊斯兰共和国协定第 47 条的议

定书》，订于 2002 年 3 月 1 日； 

- 《马里共和国和尼日尔共和国之间的司法合作总协定》，1964 年 4 月 22

日订于尼亚美； 

- 《马里共和国和塞内加尔共和国之间的司法合作总协定》，1965 年 4 月

8 日订于达喀尔； 

- 《马里共和国和突尼斯共和国之间的司法合作协定》，1965 年 3 月 9 日

订于巴马科； 
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- 《马里共和国和法兰西共和国之间的司法合作协定》，1962 年 11 月 29

日订于巴马科； 

- 《马里共和国和俄罗斯联邦之间的民事、家庭和刑事事项司法互助协

定》，2002 年 8 月 31 日定于莫斯科。 

 1.16. 决议第 3 段(e)分段 
 

 马里宪法第 116 条规定，依法批准或核准的条约或协定，在发布之后的权威

高于法律。在此基础上，关于恐怖主义的公约和议定书和其他国际法律文书一样，

可直接适用于马里。 

 虽然宪法有这条规定，但马里正在将其批准的 12 项全球反恐文书纳入本国

法律，以便利这些文书的执行。 

 1.17. 决议第 3 段(g)分段 
 

 刑事诉讼法的条款规定，援引政治动机不得视为拒绝引渡推定恐怖分子的正

当理由。 

 马里在收到其他国家的引渡请求时，将其转交给上诉法院刑事预审庭。 

 刑事诉讼法第 244 条规定：“刑事预审庭负责核实没有明显的错误个人信息；

请求引渡国所述的轻重罪属于普通法罪行还是政治罪；外国主管司法机构属于普

通法还是特别法性质；请求引渡的人员是否为马里国民；起诉的罪行在马里是否

应受处罚。 

 刑事预审庭无权评价（即使仅为粗略评价）请求引渡所涉的起诉或判决是否

成立；请求国政府援引的行为，在评价案件时自动推定为确切存在和具有犯罪性

质。 

1.18. 马里依照联合国安全理事会第 1455（2003）号决议第 6 段，向关于本·拉

丹，基地组织和塔利班的第 1267（1999）号决议提交了报告（S/AC.37/2005/ 

(1455)/12 号文件）。 

 马里政府准备向委员会递交关于第 1373（2001）号决议及其他反恐国际文书

的执行情况的所有报告和文件。 

 2. 援助和建议 
 

 马里政府坚决致力于国际社会开展的反恐斗争。 

 然而，由于在某些方面条件有限，马里需要得到援助才能更好地执行决议。

可能需要援助的领域包括： 

- 边境控制管理； 
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- 培训本国反恐人员（警察、法官、海关人员、司法助理人员）； 

- 起草反恐法律； 

- 在边界对火器进行标记和追踪。 

2006 年 11 月 30 日，巴马科 

 

 

 


